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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): eśkú βarō
Arrieta: eśkú βarú̄ 
Bakio: eśkuβá rū, *eśkuśá βal
Bermeo: eśkoβá rō, *eśkośá βal
Berriz: eśkú βarū
Bolibar: é śkuβarū
Busturia: eśkú śaβal, eśkú aśpi, *eśkú βarū
Dima: eśkuśá βal
Elantxobe: eśkuβá rō, *eśkú śaβal
Elorrio: eśkú βarū
Errigoiti: eśkú βarū
Etxebarri: eśkú pe, *eśkú βarū
Etxebarria: eśkú βarú̄ 
Gamiz-Fika: eśkú βarú̄ 
Getxo: eśkú śaβal
Gizaburuaga: eśkuβá rū, *eśkuśá βal
Ibarruri (Muxika): eśkuśá βal, eśkú βarū
Kortezubi: eśkú βarū, *eśkú śaβal
Larrabetzu: eśkuβá rū
Laukiz: eśkuβá rū
Leioa: eśkú βarū
Lekeitio: eśkú βarū, eśkú pe
Lemoa: eśkuβá rū, eśkuśá βal
Lemoiz: eśkuβarú̄ 
Mañaria: eśkú βarú̄ 
Mendata: eśkú βarū, *eśkú śaβal
Mungia: é śkuβá rū
Ondarroa: eśkú śaβal
Orozko: eśkú βarū
Otxandio: é śkuβarū
Sondika: palmá ða, *eśkuβá rū
Zaratamo: eśkú βarú̄ 
Zeanuri: eśkuśá βal
Zeberio: eśkuβá rū, *eśkuśá βal
Zollo (Arrankudiaga): eśkú arā
Zornotza: eśkú śaβal, eśkuβá rū

Araba

Aramaio: eśkú βarū

Gipuzkoa

Aia: eśkú aspí , eśkú βarɛ̄ń, *eśkú saβá l
Amezketa: eśkú saβá l
Andoain: é śkusaβá l
Araotz (Oñati): eśkú βarū
Arrasate: eśkú βarū

Arroa (Zestoa): eśkú saβá l, *eśkú βarú̄ 
Asteasu: eśkú saβá l
Ataun: eśkuaspí 
Azkoitia: eśkuβá rū, eśkusá βal
Azpeitia: eśkú saβá l, *eśkú βar̄ú 
Beasain: eśkú saβal
Beizama: eśkú saβá l
Bergara: eśkuβá rū
Deba: eśkú βarú̄ , *eśkú aśpí 
Donostia: eśkú aspiǰá  (mark.) (?)
Eibar: eśkú βarū
Elduain: eśkú tʃaβá l
Elgoibar: eśkú βarū
Errezil: eśkú saβá l, eśkú tʃaβalá  (mark.)
Ezkio-Itsaso: eśkú saβá l, eśkú βarú̄ , 

*eśkú aspí 
Getaria: eśkú saβá l
Hernani: eśkusaβá l
Hondarribia: eśkuśaβal
Ikaztegieta: eśkú aspi, eśkú saβal
Lasarte-Oria: é śkuśaβá l, é śkusapá l, 

*é śkuaśpí 
Legazpi: eśkú saβá l
Leintz Gatzaga: eśkú βarū
Mendaro: eśkú śaβá l
Oiartzun: eśkú βaré̄ n, eśkú saβá l
Oñati: eśkú śaβal, eśkú βarū
Orexa: eśkú saβá l
Orio: eśkú saβá l, *eśkú βarú̄ 
Pasaia: *eśkú βaré̄ n
Tolosa: eśkú saβá l
Urretxu: eśkú βarú̄ 
Zegama: eśkú βarú̄ 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: eśkwá r ̄
Alkotz: eśkú solá  (mark.)
Aniz: eśkú só l
Arbizu: é śkusaβalá  (mark.)
Beruete: eśkú aspé 
Donamaria: eśkú só l
Dorrao / Torrano: eśkwá spi, é śkusá βal
Erratzu: eśkú sart̄á 
Etxalar: eśkú saβá l
Etxaleku: aspí 
Etxarri (Larraun): eśkú saá l
Eugi: kwá rt̄a
Ezkurra: eśkusaβá l

Gaintza: eśkú aspí , *eśkú βarɛ̄ń, *eśkú saá l
Goizueta: eśkú βarɛ̄ń
Igoa: é śkusɔĺ, *é śkwaspí 
Jaurrieta: eśkú só la
Leitza: eśkú saβá l
Lekaroz: eśkú sola
Luzaide / Valcarlos: ahú r ̄
Mezkiritz: é śkupé a (mark.), eśkú saβalá ik̯in 

(mark.)
Oderitz: é śkusaá l, *é śkwaspí 
Suarbe: eśkwá spi
Sunbilla: eśkú só l
Urdiain: eśkusá βal
Zilbeti: é śkuaspí ko͜a (mark.), é śkuá spi
Zugarramurdi: eśkú solá 

Lapurdi

Ahetze: [ez da galdetu]
Arrangoitze: eʃkú bí ldu, *ahú r
Azkaine: eśkú só la, aú r ̄
Bardoze: é śkuβarnja (mark.)
Beskoitze: á huR
Donibane Lohizune: eśkú βaRné 
Hazparne: á huR
Hendaia: eśkú saβá l
Itsasu: eśkú mamí , ahú R
Makea: á huR
Mugerre: eśkubarn̄e
Sara: aɣú R, *eśkú βá Rne
Senpere: eśkú βá Rne, *aɣú R
Urketa: é śkubá rnja (mark.), ahú R
Uztaritze: aú R

Nafarroa Beherea

Aldude: eśkú βarn̄é 
Arboti: eśký βá rna (mark.), ahý r
Armendaritze: á u̯rā (mark.), ahú r
Arnegi: eśkú sá al, *ahú r
Arrueta: á hur
Baigorri: eśkumamu (?), eśkuahur, ahur
Bastida: eśkumamé la (mark.), ahú r
Behorlegi: ahú rβ̄arn̄iá  (mark.), ahú rā 

(mark.)
Bidarrai: eśkú saβá l, eśkuβá rn̄e
Ezterenzubi: ahú r
Gamarte: ahú r
Garrüze: á hur
Irisarri: eśkú pal (?), ahú R, eśkú βá Rne

Izturitze: ahú r
Jutsi: ahur
Landibarre: ahú rb̄arn̄é 
Larzabale: ahú r ̄
Uharte Garazi: ahú R

Zuberoa

Altzai: ahý r
Altzürükü: á hyr ̄
Barkoxe: á hyr 
Domintxaine: ahý rā (mark.)
Eskiula: eśký mbarní a (mark.)
Larraine: á hyr,̄ *ahyrāldeβá rne
Montori: ahý Ra (mark.)
Pagola: ahý r
Santa Grazi: ahý r ̄
Sohüta: ahý r ̄
Urdiñarbe: á hyr ̄
Ürrüstoi: á hyr 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Gaintza (N): *eśkú saá l
Irisarri (N): eśkú βá Rne
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2182. Mapa: palma (de la mano) / paume / palm

GALDERA: 59560 ALG: 599; ALEANR: VII, *984

eskuazpi	  
eskubarne	  
eskubarren	  
eskubarru	  
eskubarro	  
eskuzabal	  
eskuzol(a)	  
eskumami	  
a(h)ur	  
eskuar	  
eskupe	  
bestelakoak	  

Sondika: 'La palma de la mano'... “palmadea”.
Azkoitia: Enténditz'ezu askótan emátallié o... “eskúzabalá” o [aurkakoa] “zúrré”. 

Sentídu ortán e bái... “Eskúzabalá” esáte zunién, béste sentídu ortán géyo 
enténditz'ezu... “ói eskúzabala dék” eo “beréik éztik órrek”. 

Arroa: “Eskúbarruá” esán íngo záyo, bai. Guk “eskúzabalá”, baño “eskúbarruá” 
re esángo dé báten batzúk e, nóla barrúa ítte án, “ártu zázu eskúbarruán orí” o... 
Esán izán da. 

Andoain: Eskuzabalian miña art'ut.
Donibane Lohizune: Eskubarnian artze uzu aur bat... aur bat gatz, konpazione, 

tupinari bi aur gatz.
Arnegi: Barnekaldia “eskúzáala”... 'la paume de la main' “eskuzaala”. 

- Eskumuturretik hatzetaraino hedatzen den eskuaren barrualdearen izena 
galdetu da.
- Bestelakoak: eskumamela (Bastida), eskupal (Irisarri), eskuzarta 
(Erratzu), exkubildu (Arrangoitze), kuarta (Eugi), palmada (Sondika). 


